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A i:arié e o llnstituto da Jngua aumentan
a colecelión da Biblioteca Ellollárica lega
María Xesús Bugarín, José Moralejo, Xosé Henrique Monteagudo
e Xoán Babarro son os autores dos catro novas títulos da antoloxía

ANA SAÁ Vigo

O Instituto da Lingua Galega
(ILG) e a Fundación Pedro Barrié
de la Maza presentaron onte en
Vigo catro novos títulos da serie
editorial Biblioteca Filolóxica Ga-
lega —iniciada a finais dos anos
90—, cuxo obxectivo é o de trasla-
dar á sociedade obras relevantes
de investigación filolóxica de ám-
bito académico e científico coor-
dinadas por Antón Santamaría.

Os títulos escollidos nesta oca-
sión foron O galego fundamental.
Dicionario de frecuencias,Callaica
nomina. Estudios de onomástica
gallega, Letras primeiras. O floral
do Burgo de Caldelas, os primor-
dios da lírica trobadoresca e a
emerxencia do galego escrito e
Adesla completa de Antolín Santos
Mediante. Catro obras que contan
"cun aval científico e un diploma
de calidade", como sinalou Rosa-
rio Álvarez,directoda do ILG.

"A creación do ILG debeuse a
un mellor coñecemento da lin-
gua no pasado, o presente e ta-
mén o futuro. Esta colección per-
mitirá un mellor coñecemento da
lingua galega", afirmou Javier Ló-
pez, director xeral da Fundación.

O primeiro. destes libros, O ga-
lego fundamental. Dicionario de
frecuencia, recolle a frecuencia de
uso das palabras en galego,"o que
permitirá saber, por exemplo, que

léxico debe aprender e fixar o
alumnado en cada curso", afir-
mou a súa autora María Xesús Bu-
garín.

José Moralejo recolle en Callai-
ca nomina. Estudios de onomásti-
ca gallega as achegas da onomás-
tica a través do testemuño das
xentes, linguas e culturas prehistó-
ricas"e insisto tamén no fondo in-
doeuropeo que pode calificarse
de céltico", dixo.

Por outra banda Xosé Henri-
que Monteagudo, escritor de Le-
tras primeiras. O floral do Burgo de
Caldelas, os primordios da lírica

trobadoresca e a emerxencia do
galego escrito, expón na súa obra
o proceso de implantación da
poesía trobadoresca"cun uso ins-
trumental e poético do galego",
enunciou.

Poesía completa de Aniolín
Santos Mediante é o título da
compilación de poemas deste
autor asturiano, obra de Xoán Ba-
barro."Ademais de ter unha di-
mensión global, este poeta foi un
dos primeiros en integrar a fala
no galego literario e foi a figura
máis visible da literatura galega
en Asturias",sinalou.
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